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Két vasút.
Szentes, 1889 júlim 27.
I.

Amit évek és évek sora után 
megszoktunk a pitim (lesi déri ti
ni o k közé sorolni ; amiről mindég úgy 
beszélgettünk, hogy jó lesz bizony, ha 
az unokáink megérik: a szentesi vasút 
továbbépítése, illetőleg teljes kiépítése 
egyszerre váratlanul gyors lökést ka
pott s hozzá még két irányban is.

Egy, az ifjúság lclkesiiltségévej 
világgá dobott memorandum elégsé
gesnek mutatkozott arra, hogy a meg
feneklett vasútépítési ügyet kiemelje a 
kátyúból s ezért bizonyára köszönettel 
tartoznánk mindannyian a memorandum 
írójának, h «bogy ép e fellépésének 
nem köszönhetnők azt, hogy a meg ■ 
lódult iigy immár egyszerre két irányba ' 
is fut s nem is egy, ha két vasút- ; 
ügyet szült egyszerre: egy szentes
vásárhelyit és egy szentes-orosházit.

Mert, ne -áltassuk magunkat: mind 
a két vasúti iránnyal számolnunk kell 
ma már s pedig az egyikkel leszá
molnunk véglegesen mint olyannal, 
melylyel vármegyénk közlekedési vi
szonyai egyáltalán nem nyernek kielé
gítést s a másikkal úgy, hogy az mi
előbb kiépítve és a közforgalomnak 
átadható legyen. *■

KxerkeHxl ön ég óm kiatt Alii viUnl:
I. tized 2(>». szám, özv. Éried József né úrnő 

házában, hová a kéziratok cimz»*ndők.

Mind a két iránynak : a szentes* 
vásárhelyi és a szentes-orosházi vasút
nak megvannak a párthívei ; mind a 
két irány mellett és ellen nyomós ér
veket hoznak fel lándzsásaik. sőt akad
nak, kik mind a két vasútat óhajtják 
kiépíteni, vagy legalább a szentes-oros
házit fővonalnak s a szentes-mind
szentit e fővonal kiágazó szárnyaként.

Itt is, ott is erősen argumentálnak 
az ellenfél érdekeltségével. A szentes
orosházi irány hívei a mindszentieket 
és szegváriakat vádolják önzéssel, ezek 
meg viszont, amazokat, fennen hangoz
tatván. hogy nem a vármegye, hanem I 
csak Szentes s legfölebb a grófi ura
dalmak érdeke vezeti őket gyors át
változásukban.

Lapunk programjában az egész 
v á r in e g y e érdekeinek elő m o z- 
(1 í t á s á t h a n g o z t a t t u k s e 
programnak eddig meg is feleltünk i 
minden előforduló kérdésben.

. S ép azért —.amennyiben Szeg- ; 
vár és Mindszeiithez semmi más érzés - 
és érdek nem köt, mint pusztán Csőn- j 
grádmegye, vagyis édesmindnyájunk | 
közös érdeke, viszont pedig sem spe- 
ciáliter Szenteshez, sem az érdekelt : 
uradalmakhoz semmiféle nexus nem 
fűz e kérdésben: bízvást elmond
hatjuk, hogy minden elfogultság nél- I

Hirdetéseket
és nyílttéri közleményeket a kiadóhivatal mérsékelt 

árjegyzék szerint számit.

leül vesszük bírálat alá e két vasút 
kiépítésének kérdését s egyiket a má
sik után boncolgatva, legjobb tudatunk 
szerint mondjuk el nézetünket arra, 
hogy Csongi ádvármegye érdekéből me
lyiket tartjuk a helyesnek, melyiket 
olyannak, amelynek mielőbbi kiépíté
sére minden erőnket meg kell feszí
tenünk.

Lássuk hát a tényeket, úgy ahogy 
azok egymásután bekövetkeztek.

A szentes-kunszt.-mártoni vasút 
kiépítésével egyidejűleg, de már jóval 
előbb is, mikor még arról volt szó, 
hogy Szentes Fél egy házával köttessék 
össze, a vasút továbbvitelénél mind
untalan két terv kísértett : az egyik 
szerint a szentesi vasútat Vásárhelynél, 
a másik szerint Orosházánál kell vala 
az alföld-fiumei vonalba bekötni.

Eveken át vajúdott ez az iigy és 
lebegett a két dilemma közt, míg 
végre kiépült a puszta-tenyő kunszt.r 
mártoni vonal, amely úgyszólván tér? 
niészetszeríírii szabta meg a szentesi 
vasút irányát úgy, ahogy arról azóta 
másként szó sem volt soha : t. i. Vár 
sárhelyen át, ott az alföld-fiumei vas
útiul bekötve, Makóig, hol a körös
völgyi vasútok arad-Csanádi vonalával 
egyesülne.

így állt az ügy a szentesi vonal-

UH A.
nap dicsérete.

Egy istent, egy napot imádok,
A nap az alkotó maga.
Ragyogó nyár, sugár-világod
Pajkos tündérek évszaka.
Te hímezesz sok fényes álmot, 
Rejtelmes nyári éjszaka.
Tündérsereg lebeg az erdőn, 
Manók nyargalnak röpke szellőn.

Rétég szív, fásult, léha, száraz,
Ki rózsáid közt sem hévül.
Kell mámor, üdv. erő ? . . . A nyár az!
Ő alkot, éltet istenül.
Kit fájdalom sötéten árnyaz,
Napod sugarán felderül.
Rékits ki emberrel, világgal :
Teljek be, óh nyár, fénysugárral! . . .

Szeptember, csöndes őszi hónap, 
Kis hittel, fázva zengelek.
Siratlak eltűnt, ragyogó nap, 
Vérem kezd hülni, szenvedek. 
Elmém a szürke zord valónak
Hódol meg, kétkedik, beteg.
Köd, lomha köd, szívem lakója, 
Elvitte jó kedvét a gólya.

>» Reviczky Gyula*)

*) A korán elhunyt költő hátramaradt köl
teményeiből, melyet Eekete Józ efnek barátsága 
jeléül küldött s halála előtt négy nappal irt a kór
agy ou

Egy pár"baj története.
— Elbeszélés. —

írta : MARGITAY DEZSŐ.

Viktor félretolU maga elöl a kártyá
kat és kijelentette, hogy nem játszik.

I>e hogy is játszhatott volna, mikor alig 
mát-féi óra alatt két ízben fogták el a liu- 
szonegyjét?

— Szerencsétlen a játékban, szerencsés 
a szerelemben — mosolygott az egyik ját
szótárs, aki a huszonegy fogásért járó huszon
egy forintot besöpörvén, a bankjegyeket 
elegáns föl sem vevéssel gyűrte a nadrág
zsebbe. Mert úgy hozza magával a bon-tón, 
hogy lm az ember nyer, — akárhogy örül 
is a nyereségnek — közönyösen csettentsen 
a nyelvével, közönyösen gyűlje be a nye- 

• reményt a zsebébe és közönyösen vessen 
oda valami bókfélét a vésztőnek.

— I)e hát hogy is lehet ember olyan 
szórakozott ? Kétszer egymásután elfogatni 
a huszoiiegjest .' — dörmögött, a másik fiatal 
úr, akinek a huszonegy fogás szintén hu
szonegy forintjába került s akinek a bon
tón szerint szintén közönyösen kellett volna 
csellenteni a nyelvével, de akinek — ám
bár mosolygott — olyan görbére sikerült a 
szája, mintha valami nagyon keserű dolgot 
talált volna elnyelni.

— Kétszer elfogatni ? — nyújtózko
dott ki Viktor. — Hiszen éppen azért nem 
játszom tovább, mert szórakozott vagyok.

— Szép tőled, hogy beismered.
— be még szebb volna, ha elbeszélné 

I azt is, amiért szórakozott. 1

— Keresd az asszonyt! — Mondd 
csak Viki — hiszen bizalmas baráti körben 
vagyunk — mennyire a vagy már a kis 
tanúméval ?

— Melyikkel ? — Supné ? — A kis 
szőke, mi ? — hajtották össze a fejeiket a 
fiatal urak kézelőiket, gallérjaikat igaz
gatva; némelyik a száját is megnyalta, 
mintha valami különösen ízletes falatról lett, 
volna szó.

— No, természetesen a kis Supné ! 
Kiről is lehetne másról a szó ?

— Holló, az nehéz kenyér ! — foly
tatta a dörmögést a Viktor miatt vesztő 
fiatal úr, mert még nem tudta elfeledni a 
veszteségét s azért oppozicionális kedvé
ben volt.

Viktor fáradt pillantással emelte man
dula vágású szemeit a szólóra.

— Miért?
— Mert — mert hát. — vad.
— Pali ! A vadból lesz a szelíd.
— Én nem hiszem.
Viktor nem szólt. Kényelmesen hát

radőlt k:i rosszé kében és közönyösen hall
gatta a köiü.ötte fecsegő pajtásokat.

— Nem hiszed ? Hallod Viki, nem 
hiszi, lmgy célt. érj. Fogadni, vagy hinni! — 
No, ezer darab havanna.

A fiatal úr odanyujtotia kinyitott te
nyerét a hitetlenkedő elé, hogy csapjon 
bele. A társaság többi tagja kérdő, kíváncsi 
tekintet lel fordult a székében szokatlanul 
hátra dülleszkedö Viktor felé, mintha fag
gatták volna.

— Nos. te mit szőiasz mindezekhez ?



rész kiépítésekor és a kiépítés óta is, 
rgész napjainkig.

Időközben gróf Be t h 1 c n Márk 
megkapta e vasútra az előmunkálati 
engedélyt és felhívta az érdekelt te 
leket, hogy nyilatkozzanak a hozzá
járulás iránt, mire Mindszent és Szeg
vár megszavazták a maguk hányadát, 
Vásárhely is nyilatkozott egy párszor 
a maga szükkeblííségével : mit hajlandó 
egy ily vasút kiépítésére áldozni, 
de Csongrádmegye és Szentes bölcsen 
hallgattak, még pedig csaknem 3 éven 
át,, amikor végre a már említett me
morandum egyszerre mind a kettőnek 
megoldotta a nyelvét.

Hogy mindenben őszinték és igaz
ságosak legyünk : mi soha sem bíz
tunk abban, hogy a szentesi vasút 
gróf Bethlen Márk előmunkálati en
gedélyes ügy buzgalmából továbbépül
jön : sőt a vásárhelyiek szükkeblősé
gét egyenesen annak tulajdonítjuk, 
hogy ők sem bíztak a gróf úr vállal
kozásának komoly voltában, annyival 
kevésbé — mert, hiszen ők e komoly 
vállalkozó szándékot korábban megis
merték mint mi, az ő tiszaparti lóvas- 
útjok építésének kérdésénél.

Nos hát, a vasúté) Pés ügye ebben 
az állapotban stagnált. Mindszent és 
Szegvár a hány gyű'ést tartottak, 
mindannyiszor megszavaztak 100,000, 
illetőleg 50 ezer forintot, Vásárhely 
is minden értekezletén nagy lel kíískö- 
dött a maga 50 ezer forintjával, Szen
tes és Csongrádmegye mély hallga
tásba burkolóztak és az engedményes 
gróf hol itt, hol ott vetődött fel, mint 
valami lidércfény a maga koncessiójá- 
val, amelyet már senki sem vett ko
molyan.

Az ügy ilyetén állásában csapott 
le reá, serkentő ostorcsapásként az 
említett memorandum, melyet laptár
sunk a „Szentesi Lap“ „Egy uj 
terv“ címén, vezércikkben közölt.

SZENTES és VIDÉKE__________

Nem mondtuk el akkor nézetün
ket e memorandumra, mert tudomással 
bírtunk arról, hogy ez ügyben a vár
megye közgyűlésé elé egy más memo- 

; ran.Ilim kerül : továbbá mert Vásár- 
‘ hely végre komolyan látszott óhajtani 
| az ügy végmegoldását és az érdekelt- 
| séget ismételten meghívta értekezletre : 

e két faktornak elébe vágni, akár a 
I vármegyén, akár a vásárhelyi vasúti 

értekezleten az ügy érdemében ho
zandó határozatoknak prejudikálni, nem 

. tartottuk helyénvalónak.
A vásárhelyi értekezlet ugyan még 

máig sem tartatott meg. Amennyiben 
azonban Csongrádmegye közgyűlésének 
ez ügyben hozott határozatára ez az 
értekezlet többé alig gyakorolhat döntő 
befolyást s e határozatban végre oly 
faktorral állunk szemben, amely ly el 
számolni lehet, idejénvalónak tartjuk 
ez emlékiratot boncolgatni, a bei. ne 
kifejezést nyert érveket sorról-sorra 
követve, elmondani : mennyiben felel
nek meg a valóságnak s mennyiben 
csak az ifjúi lelkesedés és tett vágy 
szülöttei — hogy így levonhassuk a 
konsequentiát: jogosult-e a küzdelem 
ez emlékirat mellett ; érdemes-e mi
atta az évek óta ápolt építési tervet, 
illetőleg annak irányát elejteni s most, 
a tizenkettedik órában, a cselekvés 
küszöbén a benne kifejtett uj tervet 
akceptálva, Orosháza felé építeni ?

Amennyiben pedig lapunk szűk 
tere m m engedi, hogy ezt a kérdést 
egy szám keretében oly kimerítően, 
mint tenni akarjuk — letárgyaljuk : 
erről, valamint minden egyéb, a tárgy- 
gyal kapcsolatos dolgokról jövő szá
munkban írunk.

—i.s -

— Pénztárvizsgálat. Balsejtelmes, 
leverő hírek keltek szárnyra a hét folya
mán suttogva — halkan, ahogy a gyanú 
rendszerint, fellépni szokott, ahogy az em
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berszólás pletykája rendesen kerekedik. A 
városi közpénztárban, feljelentés folytán 
vizsgálatot tartanak, súgta a hír — s hoz- 
zátette hogy nincs ott minden rendén, hi
ba van a kréta körül. Megdöbbentünk, a 
hogy hozzánk eljutott a kósza beszéd és 
utána járva a dolognak, örömmel írhatjuk 
hogy nem csalódtunk, mikor a közpénztá
runk két kezelőjének : a pénztárnok és el
lenőrnek jellemét minden gyanú fölött álló, 
kifogástalan becsületességül)ek ismerjük. A 
hír ez egyszer — valóban jól esik ezt 
konstatálnunk — nemcsak nagyított, ha
nem határozottan ferdített is, mert igaz 
ugyan, hogy pénztárvizsgálat folyt a köz
pénztárban, de erre nem feljelentés, hanem 
azon körülmény szolgáltatott okot, hogy a 
közpénztári ellenőr, ezen állása alól való 
felmentését és egyidejűleg a pénzxárvizs- 
gálat megtartását kérte, mire a pénztárnok 
is beadta lemondását.

Kérte pedig azért, mert fizikailag 
képtelen a reá halmozott munkát teljesíte
ni — ha pedig nem teljesítheti köteleség- 
szerüen, úgy ebből reá csak kár háramolhat.

A megejtett vizsgálat észlelt ugyan 
rendetlenséget, egyes szabálytalanságokat, 
amelyek azonban ily óriási munkahalmaz 
mellett, mint amennyivel a közpénztár 
két hivatalnokát megterhelték jóformán el
kerülhetetlenek.

S e pénztárvizsgálatból egy jó tanul
ságot vonhatunk le városi adminisztrációnk 
előnyére:

Hiába való az, hogy' egy kalap alá 
sokat akarunk beszorítani; hiába ragaszko
dunk makacson a szabályrendelet holt, be
tűjéhez, amely szerint „m i n <1 e n egyéb 
előre nem látott jövedel
mekből befolyó pénzkezelé
sek a k ö z p é n z t á r h o z ú t a sí
tan d ó ktt ; az is hiábavaló, hogy’ a hiva
talnoknak külön szolgalmi idejéért külön 
tiszteletdíjat szavazunk meg : az emberi 
fizikum hosszasan nem bírja ki az ily szor
galmi időt, s kivált a pénzkezelő hivatal
nok, kinek hivatali ideje folytonos feszült

Viktor kecses kimerültséggel fordította 
érdekes fejét a rnnáskodó úr felé s nyájas 
leereszkedéssel szólt.:

— Ne fogadjon ! — Ezer havanna, 
az sok. Nem azért, mintha meg nem nyer
hetné a fogadást, — istenem! Ki tudja? — 
Hátha éppen a kis Nelli az, aki épenséggel 
meg nem hódítható ? — De hát látja, ilyes
mire fogadni mégis bajos . . . Óh, szívesen 
megengedem, hogy én nem érek célt, talán 
nem is igen igyekszem ! Rest vagyok már 
az eféle vállalatokra — meg talán nem is 
alkalmas — hala'mas lábszárait, kényelme
sen benyújtotta az asztal alá s pompás kar
jait keresztbe fűzte a melle fölött.

— Nem alkalmas! — Az az ember 
nem alkalmas, akinek ilyen lábszárai és 
karjai vannak ? Hát akkor ki az alkalmas, 
asszonyt csábítani, ha az az ember nem, j 
akinek ilyen lábszárai s karjai vannak ? aki, 
lia állást foglal, megveti a lábait, s markába 
szorítja a kardot, olyan, mintha az egyp- 
tomi gúlák valamelyikét állítanád a meg
bolygatott férj elé.

— Látja kedvesem, — folytatta Vik 
tor — az esetben nem az én szerény sze
mélyem miatt veszélyes önre nézve a foga
dás — óh, nem! hanem mert a helyzet 
fagyon kedvezőtlen. Gondolja csak meg. 
Sup tanár úr a történelmet tanítja. Hiszen 
ez pompás tudomány, de — de azok a poros 
régi okmányok, melyeket, az archívumokból 
kutat ki az ember, meggörbítik a hátat, lesz 
keléssé teszik a lábszárakat s pápaszem hasz 
náhiiára kényszeiítik a tudós kutatót. - • 
Csak asszonyok nem rajonganak a pápa

szemért ! — Ha az ilyen tudományos ember 
azt. a hibát követi el, hogy negyven éves 
korában szép, húsz éves szőkét vesz felesé
gül — hm. hm! az bizony baj s ha estén- 
kint, az asszonyka helyett a Hunyadyak ko 
rával töltjük az időt . . . Egy szó, mint 
száz: ne fogadjon.

Valamennyien gúnyosan nevettek.
— Nézze! — folytatta Viktor, udva

rias mosolylyal. — Én nem a magam fa 
p.isztalatából beszélek ; hiszen én olyan 
visszavonult életet, élek! (Szerény szemre
hányás a beszélő részéről; a társak bangó 
san kacagnak ) De elméletből elmondom 
önnek : mit kellene annak tenni, aki a kis 
szőke Nellit mindenáron elakarná hódítani 
r.z érdemes Sup tanártól ? Egy hétig minden 
nap utána kellene mennie az utcán. Elem
ién fenhangon ilyen megjegyzéseket kellene 
tennie: „Micsoda csodálatos arany haj!“ — 
„Óh, azok a fényes kék szemek !- — „Egy 
Csők airói a kívánatos szájról !“ Később 
merészen melléje kellene lépni s találkozót 
kellene tőle kérni.

— S ha arcul-ütéssel felelne ?
— No, azt nem tette . . . akarom 

mondani : nem tenné.
A pajtások most még hangosabban ' 

kacagtak.
— Nem telte! Nem tette! Tehát már j 

meg van próbálva, hogy nem tette ! — kia- j 
háltak össze-vissza s nagy kíváncsisággal : 
lógták körűi a beszélő Viktort.

— Úgy akartam mondani, hogy nem 1 
tenné.

— Maradjunk csak annál, hogy nem telte. 1

— De ha a helyett, hogy találkozót 
adna, elpanaszolná a tolakodást férjének ? — 
akadékoskodik az az egy, akinek még most 
is eszében van, hogy Viktor végett, neki i.s 
fizetnie kellett a huszonegyfogás veszteségét.

— Ohó! Vastag szót használt édesem ! 
— Tolakodást. — Azt. hiszi, az asszonyok 
tolakodásnak tekintik, ha valaki bájosnak 
találja őket s merészségre szánja el magát, 
hogy közelükbe jusson? — Naivsá • ! Az 
asszonyok, a föltett esetben eltűntén futnak, 
menekülnek, később duzzogást mutatnak, 
perlekednek is, két dologra határozhatják 
el magukat: vagy hallgatnak és meghó
dolnak . . .

— Vagy a férjnél keresnek védelmet.
— Ez a ritkább s egyszersmind a kel

lemetlenebb eset, az olyan férjre nézve, 
mint a mi tisztelt Sup barátunk.

— Dehogy ?!
— Igen; mert, saját neje kényszeríti, 

hogy nevetségessé váljék. -— Avagy nem 
lesz é nevetségessé a férj a nő előtt, ha az 
védelmet, kór tőle és nem kap? — Nem 
nyomorúságosán kicsinynek tűnik-e föl mint 
férfi, ha napjainkban, midőn a könyökdöfésért, 
is leszoktak vágni a felebarátunk fülét, nem 
képes panaszol kodó nejét kaiddal megvé 
delmezni a férfi ellen, aki — ön szerint. — 
tolakodó? — Lehet a férj igen okos, iiú- 
veit, nagy szellemű, tisztességes úr, — de 
ha nem tudja a kardot forgatni — nevet
séges. A nő pedig sok mindent képes meg
bocsátani a fél fiúnak, de a nevetségessé- 
válást — soha.

(Folyt, kör.)
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figyelemben telik el — képtelen még a 
hivatalos órákon túl is, hosszabb időre 

A pályázat ugyan már ki van hirdetve 
a versenytárgyalásra, de talán még lehetne 
utólag segíteni a bajon azzal, hogy egy má 
sodszori meghirdetésnél, a verseny bármiféle 
kövezési anyagból szabadon inegengedtetnék.

Hiszen, ha n beérkezett ajánlatok közt 
a gráuitkocka kő bizonyulna a legjobbnak és 
viszonylag a legolcsóbbnak: ezzel még nem 
volna kizárva a lehetőség arra, hogy az 
elöljáróság ezt válassza s az ezt ajánló ver 
senyzővel kösse meg a kövezési munkára a 
szerződést.

TTjd.oziság'olz.
Szentes, löb9. július 27.

— Lapunk mai tárcatovatára kü
lön felhívjuk ulvasóink figyelmét, ameny- 
nyihen a korán elhunyt lánglelkű köl
tő: Revicky Gyula egyik utolsó 
költeményét hozzuk, melyet elhunyta 
előtt 4 nappal a kórágyon írt, és kitű
nő elbeszélőnk: M a r g i t a y Dezső
től kezdünk meg egy érdekes eredeti 
elbeszélést „Egy párbaj tör
té n e te“ címmel.

— Pusztító zivatar. Orkánszerű vihar 
száguldott végig egesz vidékünkön a f hó 
24 én, délután 6 óra tájban. Zúgó szélben, 
mely derékon törte el a sudár fákat és hord
ta szét a búzakévéket a letarolt földeken, 
valóságos felhőszakadásként zuhogott alá a 
jéggel vegyes eső olyan ellenálhatlan erővel, 
hogy egész földre pocskolta a kukoricát és 
szol löt, hogy olybá néz ki mintha csak azt 
is letarolták volna már. A vihar jó egy órán 
át dühöngött, megtépdeste a házfedeleket, 
összetörte mint pozdorját a kukoricavetést 
és valóságos fabula rázát csinált az árpa és 
búzaföldeken, hol szerte hordta a vontató
kat és csépeletlen kévéket S nem csak itt 
nálunk, az egész vidéken sínjük e zivatart. 
Mindszenten, az út. felén egész fasorokat 
tördelt ki, a Károlyi grófok ördöngösi ma 
jorjánan tetemes kárt tett az épületekben
— szóval: ahol átvonult a pusztulás, a ve 
szedetem járt mindéi ü't nyomában ú^y, 
mini ha igazi istenítélet napja lett volna.

— Megszökött: Vállalkozó szellemű 
ficsoi* Dósai Sándor, kolosvári születésű 
asztalos inas, aki e minőségben Busch Mik 
lós asztalosmesternél volt alkalmazva. A 
vásár alkalmával ez a nagy rátörő, 18 éves 
siheder azzal a panasszal állt elő a gazda 
jánál, hogy a csizmáját, ismeretlen tette 
sek, éjnek éjszakáján elemeitek. Igaz volt e 
ez vagy költemény: nem tudni bizonyosan. 
Az azonban bizonyos, hogy Dósai Sándor,
— miután gazdája, panasza dacára sem 
vett neki más lábbelit — a Busch Miklós 
csizmáját vette magához és melléje csatol 
ván még ugyancsak a májszter úr tajtpi 
púját és fehérneműit, szép csendesen meg 
szökött. Természetes, hogy gazdája nem 
nézte ezt a manővert nyugodtan — ha fel
jelentette a rendőrségnél, mely a fiatal 
nagy rátörő szellemet mindenfelé körözi.

— Szinészsors. Akik esténként eljá 
runk a színkörbe, hogy ott a festett világ 
hősei és hősnői játékában gyönyörködjünk 
és ..csengő tapssal, kacajjal kísérjünk egy- 
egy sikerült deiús alakítást, nem is sej tjük ; 
init érez a színész sokszor, mikor mókáznia 
kell, milyen fájdalom dúl keblében, mikor 
arca, ajka, a szerep kívánságához képezi, 
mosolyra szélesedik. A megnyitó előadás 
„A nebántsvirdg* című pajkos operette is 
ilyen titkos dráma volt. A címszerep vivője; 
Halmainé már léiig útra készen játszotta 
a szerepet, melyben pajzánkodnia kell, ho
lott tudta, hogy gyermekét, kihez útra ké 
szült könyörtelen halálos kór emészti és 
élete csak napokat számlál. És amitől az 
anya akkor rettegett, immár be is követke
zett: gyermeke meghalt, meghalt útközben, 
ahogy Bárt fáról, Debrecenbe akarta szállt 
tani, hol másik gyermeke is a földben pihen. 
Alihoz akarta vinni: hadd nyugodjanak

rendkívüli szolgálatot teljesíteni.
Ne követeljünk hivatalnokainktól töb

bet mint amit emberi erővel elvégezni ké
pesek, mert ez mindég és mindenben meg
bosszulja magát s csak kárára van a köz
ügynek.

A í’öutcn kikövezése.
Ki vau írva az ajánlati verseny a vasúti 

utca kövezési munkálataira s ezzel egy lé
péssel közelebb vagyunk ahhoz, hogy a vár 
megye föltételéhez képest ez az ú: még ez 
év folyamán ki legyen kövezve.

A verseny a jövő hó 10 én jár le, 
addig adhatók be az ajánlatok a polgár
mesteri hivatalhoz, hol még ugyanaz nap 
felbontatnak.

Az építés, a hirdetmény szerint, csakis 
gránit kockakőből eszközölhető és Szentes 
város fenntartja magának a jogot, hogy a 
beérkezett ajánlatok közül, tekintet nélkül 
a válla.kozási összegre, választhassa ki a 
céljainak leginkább megfelelőt.

Ez utóbbi feltétel határozottan helyén 
vau, mert kövezési munkánál nem mindég 
a legolcsóbb a legjobb — sőt ellenkezőleg 
— itt. érvényesül leginkább a példaszó, 
mely szerint: .olcsó húsnak híg a 
leve*

Ami azonban azt. illeti, hogy az aján
lati versenyben csakis azok vehetnek részt, 
kik kocka gránit kőből köveznek — ebben 
a verseuy oly megszorítását látjuk, mely 
semmikép sem lelel meg a város érdekeinek 

Szerintünk, a verseuy főföltétele, főleg 
miután Szentes város úgy is kiköti magának, 
hogy az árra való tekintet nőikül szabadon 
választhat az ajánlatok közül, a feltétlen 
szabadság, auuyival inkább, mert ezzel nincs 
kizárva a gránit kocka kő, de másrészről 
igenis meg vau adva a lehetőség arra, hogy 
más útburkolat készítésével foglalkozók is 
részt vehessenek a versenyben, amelyen az
tán Szentes város elöljárósága legjobb belá
tása szerint dönt.

Szükséges lett volna ez már azért is, 
mert hazánkban vajmi kevés azon vállalko
zók száma, kik a szükséges gránitkővel ren
delkeznek s így a verseny nagyon szűk kör
re vau szorítva, sokkal szükebbre, semmint 
a vállalat sikere és olcsósága érdekeben ki 
vánatos

Igaz, hogy a gráuitkocka kő kitűnő 
kövezési anyag, de tagadhata'lan, hogy a 
mi talajviszonyaink ez anyag brhas/.náiásá 
ual rendkívül mely és szilárd alapozást igé
nyelnek, mi a kövezést nagyon megdrágítja, 
ha csak úgy nem akarunk járni, mint a | 
szarvasiak, kik vasújukhoz, a várostól szín- 
len terméskővel burkollak újukat, mely az
tán kellő alapozás liijján úay elült a téli 
kátyúban, hogy csak hírmondónak maradt 
meg belőle egy egy élére fordult kődarab.

Előliünk a példa a szomszédos Vásár
helyen, amely először szinten terméskővel 
tett kísérletet, amelynek talajviszonyai azo
nosak a mienkkel és amely a terméskőről , 
a kougótéglához fért meg - természetesen 
jő kongótéglához s nem olyanhoz, amilyen
ből a Tiszához vezető műül épült.

Ez anyagot tehát semmiesetre sem lett 
volna szabad kizárni a versenyből, hol a 
versenyzők mindenike mintát csatol az aján 
Iáiéhoz s így könnyen megbírálható, hogy 
az esetleg mintául bemutatott kongótégla 
vau é olyan mii őségü, mint a vásárhelyi, [ 
amilyünuei bizony mi is nagyon meg lehet- I 
nenk elégedve.

S vau még egy előnye a kongótégIá
nak a kockakő fölött: az hogy a kövezés 
egész szélességben egyforma anyagból törté
nik s ez a kongótégla burkolat sokkal ke
vésbé rontja a közlekedő jármüveket, kevés
bé rázós, mint a terméskő.

Ez előny pedig nagyon megszívlelendő 
volna nálunk azon a főközlekedési vonalon, i 
hol naponta száz meg száz fogat megy vé- I 
gig, mei t nem lehet, közönyös a városra, ■ 
hogy lakosságának tulajdona kocsikb ii mily I 
idő alatt menuyii pusztul, romlik 

egymás mellett, de nem tehette, mert a 4 
! éves kis beteg Epeijesen, útközben kisr.eu- 

vedett és ott temetik el. E gyászeset okozta 
j azt ír, hogy az e heti műsor hirtelen vál

tozást szenvedett. Mikor gyermeke a rnva-
■ talon van : a szülésznő is legelső sorban 

anya s a közönség bizonyára elnéző lesz a
■ társulat és igazgatója iiánt, kit ily suljos 

csapás ért gyermeke elhunytéban.
— Országos vásár. Országos nyári vá

sárunk csak újabb bizonyság volt a mellett, 
hogy a vásárok mór egyáltalán elvesztettek 
azt a nagy jelentőségűket, melylyel hajdanán 
a kereskedelemre bírtak. Egy becsületes 
nagy hetivásár ad olyan 60kadalin.it, mint 
ez az országos vásár volt, 'a melyen a kö 
zönségnek, eladónak és vevőnek csak a 
porból jutott ki egyaránt bőven. Vevő kü
lönben, főleg az. eladóhoz viszonylag, nagyon 
kevés lézengett künn a vásártéren s a kö
zönség nagy lómegét a szokott kíváncsiak 
adták, kik a komédiás bódék körül, meg a 
pecsenyesütögető sáliak nyikongó, sikító ze 
■léjénél verődtek össze.

— Egyházi nagygyűlés. A helybeli zsidó 
hitközség a füljó ho 30 án kedden tartja 
nagygyűlését, mely a leköszönt képviselő 
testület keljébe az uj. 31 tagú képviseleti 
gyű és tagjait választja.

— Szeret csillogni. Kondor ősi 
Róza 13 éves téglavetőleány határo
zottan olyan hajlamokkal született a 
világra, amelyek őt nagyúri nőnek 
avatják. Szereti a féli) t és a csillogást. 
De a mellett vannak viszont olyan 
tulajdonságai is, amelyek a szarkater- 
mészetre vallanak s ezek egyike az: 
hogy a csillogó tárgyakat olt veszi, 
ahol épen talá'ja s ez rendszerint nem 

' a maga ládafia, hanem valami kis le- 
I ánynak a fiilecskéje, melynek rózsás 
' cilupájában fényes arany függő imlio- 
I lyog. Különös rokonszeiivvel van azoii- 
! I»an még e szarkatermészetű manőve

reinél is a Fekete István lókupec 
, leánykáinak fülei iránt, mint amelyek 
! — úgy látszik — nagyon kedvezők 
! arra, hogy inegfiilbevalótlaiiíttassanak. 

Harmadszor cselekedte már meg K o n- 
dorosi Róza a fülbevaló fosztogatást, 
mikor rajta vesztett és az igazságszol
gáltatás kezeibe került. Azt hisszük, 
ott most alaposan elrontják a cifrálkodó 
kedvét, és ráoktatják, miszerint az ide
gen gyermekfülek nem azért ruháztat- 
nak fél fityegükkel, hogy az ő úri 
passiójú csillogni vágyását kielégítsék.

— Anna napi búcsú. A temploniszen- 
* telés napját: az auua búcsút ma ünnepelik 

rom. kathol. polgártársaink. A ruui. katliul. 
templom körül ilyenkor egész kis vásár 
verődik össze: mézeskalácsosck, zsoltáru- 
sok, olvasóárulók, gyümölcskofák stb.-böl, 
sőt kiskereskedők és más ipurusuk sem hiá
nyoznak e miniatűr vásárból, a melyen a 
kittiről. hívek a közel vidékből is tömegesen 
vesznek részt.

— Arcképfestő. A színtársulat fi
atal díszletfestője: Géczy István aka
démiai festő ittléte alatt ajánlja magát 
a közönségnek arcképek elkészítésére. 
Géczy tehetséges fiatal ember, ki 
M a k a r t n á 1 egy évig dolgozott s aján
latossá teszi őt képzettségén kívül az 
a körülmény, hogy eredeti, életuagy- 
ságú olajfestményt rendkívül olcsó ár
ban, 15 írtért készít el akár arckép 
akár pedig természet után. Egy általa 

i készült életnagyságé mellkép most 
' Wellisch Vilmos divatát úiizletének ki- 
. rakatéban van közszemlére kitéve.

Ajánlj tik a tehetséges festőt közönsé
günk szíves figyelmcbe.

60kadalin.it
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— Dalnokmulatság. A helybeli dal- és 
zeneegylet által a jövő hó 4-éu, a lül a 
karcai népkeit ben rendezendő sétahang ver
seny és nyári táncvígalomra már szétkül 
d -ttek a meghívók. Kik ilyent tévedésből 
nem kaptak volna, de arra igényt tartanak, 
forduljanak ez iránt Mikálovics János, ví 
galnii bizottsági elnök, vagy Joó Károly 
karnagyhoz

— Gazdátlan jószág. Csany község 
közbázánál 3 darab lovat őriznek, melyek
nek ez ideig nem akadt gazdájuk. A lova
kat. bizonyosan lókötök lopták el a tulajdo
nosoktól, mert a csanyi csendőrörs egyik 
járőre bukkant rájuk, ahogy a tiszaparti 
tüzesben, lekötözve legelésztek. A lovak 
egyike 7 éves, szürke kanca, b. c. NA. bé
lyeggel, a másik 1 éves, sárga paripa b. c, 
S. 3 bélyeggel és a harmadik 4 éves, pej 
kanca b. c. MJ. bélyeggel. Jogos tuiajdonu 
suk, ki jogát igazolni is tudja, jelentkezhet 
Csany község közházánál.

— Színházi műsorozat. A színigazgatót 
kis 6a elhalálozásában ért súlyos csapás, fe- 
nekestől felforgatta a színházi játék rendet, 
amennyiben az igazgató neje; Halmryné 
képtelen fellépni s ez által az operette egy 
lierre leszorul a műsorról. A jövő hét já
tékrendje azonban így is elégge változatos 
lesz. Színre keiülnek : „ Válás után* kitűnő 
francia vígjáték ; a hét folytan elmaradt. 
ntiabin nők elrablása*. továbbá vasárnap a 
regi jó „Peleskei nótárius11 és kedden „Az 
utolsó levél*. A hét berekesztő előadásán, 
szombaton, valószínűleg már Huhnayné is 
fellép és ez alkalommal „Czigdnybáró* ope 
rétté kerül színre.

— Áldásdus találmány. Bármennyire 
előrehaladott is ma a tudomány, a lega.'atto 
mosabb betegségi k egyike kimondhatatlan 
kínok közt, ezrével ragadja el az embereket 
s az orvosi tudomány tehetetlenül .áll vele 
szemben. Valóba^ a puszi tt ás, melyet a vese- 
és májhájok még egyre okoznak, igazi csapása 
e főidnek s- é betegség réme még áz emberi
ség legfelsőbbe zköreiben is- iszonyúan .pusztít 
8 küzd királyokkal, mint a németalföldi tró 
non látjuk ; a nélkül, hogy a tudomány lég 
hivatottabh eme herei, le tudnák győzni. Há 
Iával kellene tehát fogadni egy oly találmányt, 
mely az emberiség ez iszonyú csapásait, minő 
a vese és májbaj, tényleg meggyógyít. Eddig, 
alig ismertek olyan pozitív módon ható szert 
mely a máj, vese és vízi szervek krónikus 
hajait kigyógyítja, míg nem Warner Sala 
Cur-jében szerencsésen feltalálták azt. .Jól
lehet sok megtamadtatásnak kitéve, Warner 
Safe Cur je Ausztria-Magyarországon is min 
denüit Utat iört magának, úgy, hogy ma a 
kigyógyultak egész légiója hálával ismeri el 
kitűnő hatását s számos orvosi bizonyítvány 
tanúságot lesz gyógyító hatásáról. A Cure 
nem holmi értéktelen titkos szer, hanem 
egyszerű természeti szer, s a természet még 
igen sok gyógyító erőt rejt magában, Vala
mennyi eddigi megtámadtatás, melyet rósz- 
akarat és elfogultság intézett e jótékony or
vosi találmány ellen, csak azt eredményezte 
hogy a szenvedők figyelme egyre jobban e 
szer felé fordult,*s a beteg bizalommal hasz
nálhatja ezt az Áldást, hozó italt. Valamint 

leglmsznosabli’’ liiíáíniáii)ok közül is nem 
egynek sokat kéíivtt. szenvednie emberi rö
vidlátástól, de a benne rejlő hatalmas elő
nyök következtében utóbb mégis győzedel
meskedett, úgy most is áll a mondás: „Sok 
elienség, sok becsület! Warner Saf Cur je 
kapható a „Sálvator" gyógyszertárban Po
zsonyban, Török József ur gyógyszertárában 
Budapesten, más ismertebb gyógyszertárakban.

Színészet.
Egy hét játékrendjének keretében, mi ■ 

kor uj társulat, üti fel tanyáját a színkör 
deszkafalai közt, rendesen föl van ölelve ' 
minden, ügy hogy hű képét nyerjük a tár
sulat összes erőinek.

így tervezte ezt Halmay igazgató is, 
az első hét műsorát olyan változatosan ál I 
Ifiva össze, hogy az mindeu igényt teljesen ! 

kielégít helett.

Ámde a sors, vaskos fekete vonással 
döntötte meg tervéi. Neje, a társulat prima
donnája, mindjárt második fellépte után útra 
kelt, hogy halálosan beteg gyermekéhez 
siessen s ő maga, az igazgató, a héten belül 
kétszer utazott el ugyanoda — másodízben 
már csak azért, hogy elvesztett gyermekét 
átadja a sírnak.

Hogy ily sorscsapás mellett a társulat 
még is megállta helyét és az előadások 
alatt a fejetlenségnek pillanatnyi nyoma 
sem látszott, mutatja hogy fegyelmezett, 
jól szervezett társulatot nyertünk Halmayé- 
ban s hogy az előadások a mellett kifogás 
falaitok, kerekdedek, az összjáték és ren 
dezés tökéletes volt mindég: további dicsé
retükre válik derék színészeinknek.

Mindjárt az első előadás „A nebánts- 
virág1* rohamosan hódította meg közönsé
günket. Halmay né a címszerepben, Szi
lágyi a zongoramester — operettszerző ket
tős szerepében. Komi vésné mint apácaié 
jedelemas-zony, F ö I d v á r i mint Champlat 
reux hadnagy, Deák, -mint Loriot őrmester, 
olyan ensemblet alkottak, amely bárme
lyik színpadnak becsületére vált volna. Fő 
lég 11 a I m a y n é dalai, az első felvonásbeli 
kettőse Szilágyival, a nagydob dala és 
Juci és Jani szerelmi rénihistóriáia keltetlek 
zajos tapsot s ezeket a közönség kívánná 
gára ismételnie is kellett.

V a s á r n a p a népszínmű-személyzet, 
mutatta be magát Bérezik Árpád „Pa
raszt ' kisasszony* a\[núí. A címszerepet itt 
is Ha I iii a v n g .játszot-ta, de ekkor már 
Útra készen, hogy beteg fiához siessen. En
nek tulajdonít jÖl£p ho|?yj az első felvonás 
vontatottan, kedvellenül folyt, le. Később 
azonban belé niéjegeuLek a szereplők, sí 
mindvégig níegfé.l/jiek a várakozásnak.

A vásárra való tekintetből e héten 
hétfőn is volt előadás. Szigligeti elé- 
vülhetlen jó „Cziyány*-^ került szí ie bot
rányosan üres ház-e|ört. Az a kis közönség 
azonban, mely ott, volt, zavartalan gyönyör 
ködött a Nógrádi né poetikus cigány 
Rózsijában, melyet szépen, drámai erővel 
alakított. Deák „Zsiga" cigánya méltán 
sorakozik a Nógrádi né alakítása mellé, 
aminthogy általában minden szereplő hozzá 
járult az est sikeréhez, kivévén azt az egy 
segédszinészt, ki a hirtelen elutazott. II a I- 
may helyett Várszegi szerepét játszin el a 
lehető legbotrányosabban.

K e d d e n kezdődött a bérlet. Az előre 
hirdetett „Utolsó levél* helyett, mely II a 1- 
m a y távolléte miatt szőrűit le egyelőre a 
játékrendről, „C/emencenw" került színre, 
Dumasnak ez a liázasságtörési drámája, amely
nek motívumát egy esküdtszéki tárgyalás 
szolgáltatta, hol egy nőgyilkos férjet, meit 
nejét hűtlenségen érve, első felindulásában 
ölte meg, az esküdtek verdiktje felmentett 
és ártatlannak ítélt. A házasságtörő nő sze
repét, I z á t, Nógrádi né játszta s mondjuk 
ki mindjárt, hogy teljesen érvényre is emelte 
azt a pokoli jellemet, mely a szei elemben 
kéjeleg, melynek jelszava: bűn, acéltudatos 
ezért, leginkább megvetésre méltó vásári 
szerelem bűne. Jók voltak még mellette 
N a g y Vilma (Clemenceauné) és B a g i 
(Clemenceau). Az. összjáték és rendezés ki
tűnő volt, ügy hogy egyes, gyengébb szerep
lők hibáit könnyen feledtette.

Szerdá n a „Sabinnök elrablása* -t 
ezt a kitűnő, kacagtató bohózatot, a vihar 
szorította le a játekrendről. A színházban 
patakokban omlott- a víz. melyet a zenekar 

és a színpad alatt kellett elvezetni, hogy 
leapadjon.

Csütörtökön egy énekes francia 
bohózat: „Az eltévedt bárányka*, adatott ná
lunk először. A címszerepben ismét N ó g- 
r á d i n é excellált, ki bizonyára az egész 
színi évad alatt egyike lesz a közönség ked
venceinek. A darab különben, nehány csaúu- 
nós, jó humorú jelenet kivételével, elég üres 
és banális s jő hogy ilyen összevágó előa
dásban láttuk, melyen a színészek, jó siker
rel hatottak közre, hogy a rosszat is meg
mentsék. Nőgrádiné mellett, kitűntek még, 
Szilágyi, ki két év előtti ittléte óta bámu
latosan sokat haladt s kiben az akkori fél
szeg, jó magával tehetetlen kezdő színészt 

: ma senki sem ismerné fel; továbbá D e á k, 
■ N agy Vilma, Nagy Gyula és Mát ra i.

Ma, szó m ható n ismét újdonság 
kerül színre: „A rezervisták* című énekes 
bohózat, melyre közönségünk figyelmét külön 
is felhívjuk.

Irodalom.
Az ugorka-idény már csak a legendák 

sorába tartozik. A kánikula dacára eseméiíy- 
dús napokat élünk, mikor egy művelt, ember 
sem nélkülözheti a mindennapi újságolvasást; 

. kivált mikor azt maga után küldetheti, bár- 
j merre útazik, bárhol fürdőzik. Legalkalma

sabb e célra a „Pesti Hírlap", ínint. a mely 
ma napilapjaink közt, kétségtelenül a legtar
talmasabb. Annyi benne a tárca, kis cikk, 
nagy cikk, mulattató karcolatok, csevegések 
s oly gazdag a törvény széki és hírrovata, 
mint egy más laptársé’ sem. Azonfelül min
den sze.izációsabb eseményről il legterjedel
mesebb sürgöny- tudósításokat hozza. Ezt. 
persze. csak rendkívüli elterjedése Jolytán 
ieheti De meg is érdemli a pártolást, mert 
a mellett, hogy a legjobb lap,, úgyszólván á 
legolcsóbb is ::egy hóia í fi t 20 ki.. négyed- 

i évre 3 frt 50 kr. Az előfizetés a „Pesti Hir- 
1 lap" kiadóhivatalába (Budapest. V. Nádor 

utca 7. sz.) küldendő. Uuyanonnét mutat
ványszámokat is lehet kérni;• egy h*Mig in
gyen és bérmeiitve küldenek mindenkinek.

— Balázs Sándor a szerencsétlen vé
get ért kitűnő magyar humorista még kö
tetben meg nem jelent műveinek kiadását 
az elhunyt író végzetes halála után a Kisfa- 
ludy-társaság vállalta magára, ahova be is 
adatott egy két kötetre való elbeszélés, s 
kedvezően meg is biráltatott. A könyvkiadó 
bizottság azonban még mindig nem határo
zott. Balázs Sándor művei azonban el
szórva a napi sajtó raktárában nem marad
hatnak s abban már bízni nem lőhet, hogy a 
Kisfaludy-társa*<ág kiadja. Jártam kiadó után, 
nem lalátam; végre panaszkodtam az elhunyt 

I és az én barátomnak Fekete József magán ti
tán- és nevelő intézeltubiidonosn.ik (Buda
pest I. kér, Attila utca 58). ki magára vál
lalta a kiadás költségeit. Midőn ezt. a tisz 
telt szerkesztőség tudomására hozom, kérem 
becses lapja közönségét erről addig is ér
tesíteni, mig az előfizetési felhívások szét 
nem küldetnek. Erdélyi Gyula.

T A A Ü G Y.
— igazi mintaszerű tan- es nevelő in

tézet a Fekete József n-v. főgymn, tanár bu
dapesti intézete, hová a leggondterheltebb 
szülő is nyugodtan adhatja be fiát. Nem 
reklám célból említjük ezt föl, ez nem szo
kásunk, de kiadott tudósít.ványát oly elég
tétellel olvastuk, hogy ifjúságunk helyes ne
velése iránt, viseltető érdekünkből minden 
szülőnek háláját, véljük kiérdemelni e pá
ratlan. derék intézetet, ajánlva figyelmükbe. 
A közérdek sugalja e sorainkat, mert Fe
kete József intézettulajdonos úr több év 
alatt megmutatta, miképp kell az ifjakat, ta
nítani és helyesen nevelni s csakugyan több 
évi működése alatt, kivétel nélkül minden
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növendékével, köztük a legelső családok fiai 
is voltak, szép sikert éri el s a fiuk a leg
jobb bizonyítványokat érdemelték ki. Mint 
régi képzett tanárnak egyik főtörekvése a 
tudományokban s a tanulásban bármi okból 
bátramaradt ifjúkkal megkedvelteim a tanu
lást s őket visszavezetni a jó ülra. Ez kivé
tel nélkül sikerült is eddig minden nővén* 
dókéitól s a siker szerezte meg neki az or
szágos elismerést oly annyira, hogy a fővá 
rosi I. kér. kör, a legműveltebb fővárosi pol
gárok társas köre s a budai szülék felirati- 
lag kérték föl, hogy hírneves régi intézetét 
körükbe, a Krisztinavárosba tegye át, hol 
még nincs gymnasium. E kitüntető felhívás
nak Fekete. József űr eleget is tett a f. é. 
augusztus 1-töl kezdve fiú tan- és nevelő 
intézetét Budapest I. kér. Krisztinaváros, 
Attila utca 58. sz. alatti palotába teszi át. 
Ily helyisége egyetlen fővárosi intézetnek 
sincs; 25 szobából álló, tágas nagy épület, 
az egész városrészt környező szabad nagy 
rét (vérmező) szelén áll, magához az épü
lethez is külön nagy kert és udvar tartozik, 
úgy, hogy az ifjak úgy lesznek itt, oly 02011 • 
düs, egészséges légköiben, mintha laiun él
nének, mert a helyes nevelésnél főgond for
dítandó az egészségi követelményekre. Az 
intézetben családias élet uralg, az ifjak min
den idejüket igazgatójuk s tanáraik (mind 
államilag megvizsgált tanár) körében töltik, 
u leggondosabb felügyelet alatt. A díjak igen 
mérsékéltek, olcsóbbak mint, bármely más 
fővárosi intézetnél. Az intézet nyolc gym- 
ijásiumi osztályból áll. Felvétetnek beírnia 
kők, féikosztosok éa bejárók. Bővebb értesí
tést ad levélbeli megkeresésekre s kimerítő 
programmot-is külti bárkinek is, bérméiitve 
Fekete József intézettulajdonos (lak. jú ius 
végéig Budapest. IV. kér. reáltanoda utca 
JO Augusztus 1-től kezdve pedig az intézet 
uj helyiségében, Budapest I. kér. Krisztina
város, Atlila-utca 58. sz. a.) Ajánljuk a szü 
lök és gyámok figyelmébe.

Fürdői levél.
Koritnica, 1889 július hó. 

Tisztelt szerkesztő úr!
Ön arra kért, hogy a lapnak pár für

dői levelet küldjék innen.
Nem is tudja milyen nagy dolgot kért, 

fölein, milyen nehezen teljesthetö az kttiö, 
i.öseií úgy, hogy sava, borsa legyen a le
vélnek.

Mert. hát. mikor az ember passzióból 
megy a turista lí ra ; mikor szórakozás, le- 
vegöváltoztatás -és élvezet, adja kezébe a 
vándorbotot helyettesítő vasú'i jegyet; mi
kor a test, egészséges, a kedély, a szellem 
ruganyos, sőt a váltakozó vidéken utazás, ez 
egészséges kedélyt és szellemet még jobban 
felvidítja, frissebbé, fogékonyabbá teszi : 
akkor elhiszem könnyen, jóformán magától 
íródik az a jóízű fürdői levél. Hanem mikor 
annak a szervnek elöregedett bajával indu 
lünk fürödni, a mely — hogy az embert 
géphez hasonlítsam, — a gőzfejlesztő kazánt 
képviseli, s a melynek beteges állapota ho
mályt borít a szemre, kedvetlenséget idéz 
elő a táj szépségei és apátiát a munka 
iránt: akkor bizony fürdői levelet írni, olyat., 
amely a kritikát, csak némileg is kiállja, 
nem kis feladat.

Néni azért mondom ezt, hogy magam
nak aranyhidat építsek az esetre, ha leve
lem a „közöl h etés mértékét" 
meg nem üti; még kevésbé azért, hogy ha 
esetleg bir valami becscsel, ezzel saját, ma
gamat; a bennem rejlő szellem elaszticitását. 
dicsérjem. Hanem igenis mentségemre, s az 
elkövetett gyarlóságok elnézése, megbocsá 
fása végett.

Jgyen elmélkedve kiáltok ki lakásom 
ajtaján, a földszinten leledző Miso-ra. meg
hagyván neki olyan nyelven, a milyent, al
kalmazni nagy nyelvtudományom engedett, 
hogy hozzon tintát és tollat.

S csodák csodája! Bár magam alig tud
tam eligazodni azon amit mondtam,* Miso 
polgártársam oly apróra megértett, hogy a 
kívánt tárgyak pillanat alatt, az asztalomon 
voltak, ami ékesen bizonyítja, hogy Miso 
ügyes és értelmes szolga, ki már a vendég 
szájajárásából kiveszi a kívánságát.

No, de elég ennyi a Miso gyerek di
cséretéből. Különben úgy járnék vele. mint, 
lakótársam: egy szomszéd megyénkbeli sz i Iga
bíró, ki addig-addig dicsérget.te az ügyessé
gét, hogy végtére is Miso kérvényt nyújtott 
be hozzá, amelyben különféle indokok alap
ján egy kis szolgabírói hajdúságért kö
nyörög.

Természetes, hogy kérelmével elüt a- 
síttatott. Mert mivé lenne a szenvedő für- 
döző emberiség, ha minden ügyes fürdő
szolga hajdúnak menne.

Íme, így vezettem be levelemet a Mi- 
sóval. Mondhatom vesztemre — mert magam 
sem tudom: ily bevezetés után hová íyu 
leadhat, ki egy fürdői levél.

Mert bizonyos vagyok benne, hogy 
nagyon al pári kezdtem s nagy szaltó mór 
tálét kell csinálnom, hogy a kellő kerékvá
gásba jöjjek.

De hát kicsoda az a Miso, hogy úgy 
vesződöm vele?

Kicsoda? Micsoda?
Hát bizony ő egy zember s hozzá tót 

zember, akit az úr isten, mint minden egyéb 
földi halandót, a biblia feljegyzései szerint 
„a saját képére teremtett.," 
(már t. i. a Miso saját tót zember képire) 
s a kit végzete arra kárhoztatott, hogy 
fürdőszolga legyen,’̂ a füidővendégek nagy 
gyönyörűségére.

Fűrdővendégek 1 Megvan L Ez az igazi 
kiinduló pont! ,, 4 . . ■ ■

Mert füidővenaég, az..itt tulon-túl sok 
van. Körülbelül 400 lélek, egy egész kis ta; 
lura való, amely kicsinyben óiíés ’hÁzánt'ai 
ábrázolhatná. í».

Van közöttünk minden nemzetiségű és 
vallásu, díözel és távul v.idéki, ügyvéd és 
kereskedő, gazdálkodó ’4s iparos, pap és ta 
nító, mérnök, gyógyszeVész’ ékszerész, épí 
tész ’— szóval mindenféle ész.

Van olyan, a ki csak mulatni jött, van 
a ki komolyan beteg. S érdekes, , hogy az 
utóbbiak közt, a májanagy kövérség ép úgy 
képviselve’ van, mint a heringsovány zseb 
kiadású liliput.

Amazok megakarják csappantam a 
potrohúkra nehezült hájtömeget, emezek egy 
kis zsírt szednének magukra és mind a ket
tő az itteni víz csodás erejébe bízik, bőgj 
célt ér.

Az a pohárka ásványvíz, melyet a for
rás tündére, a lenhajú., tömpe orrú tót leány 
egy igazi nimfa kecses mozdulatával tol 
reggeli sétádon az orrod alá épen úgy fel 
okija a túlságosan lerakodott zsírréteget 
hasadról, mint, a hogy másreszt egy kis kö
vérséghez segít, ha aszott tagokkal jö‘tél ide.

Ez ugyan nagy ellentmondás, de a 
doktorok igy mondják s én inkább- elhiszem 
a szavukat, semhogy orvos doktorrá promo 
veáltassam magamat.

Bizony mondom, kedves szerkesztőm, 
megmosó’yogná, bt úgy reggel valami les j 
bői végigtekintene a kövérek és soványak 
proceszióján, ahogy a „Be'Za", nFe |
véne József’1 és „Ilka* forrásokhoz zarándo 1 
kolnak, nyakukban a színes zsinóron fitt égő 

j ivópohárral, amelyből egyik felmelegítve, ■ 
másik savóval keverve, harmadik karlsbadi i 
sóval telítve, negyedik-ötödik csak úgy fisz- | 
tán, ahogy a zsigerei kívánják — szürcsöl
geti a maga ásványvíz adagját, közben örá- 
hosszat sétálva, miutha valami felhúzott 
automát volna.

Ha azt mondom: sétálva, úgy ez köl
tői szabadság csupán.

Voltaképen bizony úgy: futkároz itt az 
ember, miutha ostor-hegyet szaladna, mert a 
réggé1 i lég oly.in csípős hideg, hogy nálunk 
bízvást beillőnek októbernek is s ilyen hő

' mérsékben bizony nem valami kellemes a 
csendes séta.

S nem is igen ácsorognak itt a gyó- 
i gyulást keresők, akárhogy kötné le a figyel- 
I műket Lakatos Sándor lévai cigánybandája. 
I Mert szép ugyan a nóta, nagyon szép, ha- 
• nem nem ad meleget, míg a szaladgálás 
j kissé felpezsdíti a vért.

Lakatos Sándor, a lévai cigányprímás 
külöuoen nevezetes egyéniség, ha a banda 
kissé gyengécske is.

Neve/.etes arról, hogy alig . teszi be 
vendég a lábát a fürdő területére: inár ő 
töviről-hegyire ismeri a biográfiáját. Honnan 
való? ki-miféle? feleséges vagy nőtelen ? 
van e gyermeke és hány? Lakatos Sándor 
mindezt, tudja és alig helyezkedtél .el laká
sodon, mar szokott otthonosságával keres 
tel, hogy megintervjuvo.ljon, ami tulajdon
képen abból áll, hogy rád köti „Kori t- 
n i c a i emlék" című saját szerzeményű 
zenedarabját, tetszésedre bízván annak árát, 
mely azonban, tekintete urán Ítélve, semmi
esetre sem lehet kevesebb egy Béresnél.

A reggeli kúra után sietünk reggeliz
ni. Meglepjük az étkező helyiségeket s 
eszünk aiudltejet, meleg tejet és hozzá 2—2 
kiflit.

Étvágyunk a vízivé s és sétaszaladgá
lás folytán kitűnő nemcsak a reggelinél, de 
az ebednél is, mert délig folytatjuk a sétát 
a gyógyhelyet, övező hegyek közt, melye
ken gondozott, útak visznek kü önféle kelle
mes kilátású pontokhoz.

A déli harangszó ismét az étkező he
lyekhez terel össze. Orvosi rendeletre ké
szült. leves, egy kis sültből áll az ebéd, 
mely után ismét, séta következik.

Csapatokba verődve rándulunk ki a 
Jájioshegyre vagy a ví/.fögóliox, hol csolna- 
kázhi is lehet.

Délután 5 áruikor rákezdi a Lakatos 
bandája s eihallgnjjuk a nótáit este 7 őrá- 
i g,. a ip.i kor v a cső ra ra egy ik,- in at> i k kpzü 1(l 111$ 
pecsenyét,. de a túlnyomó, rész; is-nét aludt
tejet eszik. • • ■ ■ • •

1 Azután meglepjük ü fürdőhöz vezető 
útakat, mert, ilyenkor érkéznek az uj vendé
gek-, akikre mindenki kíváncsi.

A fürdőévad most föly javában s jön a 
vendég bőven. Aki ismerőst talál az újonnan 
érkezők közt: viszi magával, s segít neki 
lakást keresni.

Kilenc órakor csendesűlni kezd a táj; 
mindenki szobájába siet s álomra dől, hogy 
másnap korán legyen á forrásnál.

Kilenc óra elmúlt. Magam is aludni 
megyek, hogy a kúrát, de tudósításomat is 
ujult erővel folytathassam

A viszontlátásra hát:
Dr. Finez.

KÖZGAZDASÁG.
A hazai ipar terjesztése. A brassói ke

reskedelmi és iparkamara e napokban érte
kezletre hívta össze az iparosoaat a végből, 
hogy M á I. r a y Arnoldnak a „Ha z a i 
ipar érdekében" egy fővárosi napi
lapban közzétett javaslatait terjessze elő A 
javaslat behatóan foglalkozik a hazai ipar 
mily módon való terjesztésének és fejleszté 
sének kérdésével és igen helyesen jelöli meg 
azt az irányt, mely ez érdemben követendő 
volna. Az értekezleten szép számmal megje
lentek figyelemmel hallgatták meg a javas
latot és annak minden egyes pontji általá
nos helyeslésre talált. A javaslat szerint a 
h..zai iparnak leginkább úgy sikerülne len
dületet. adni, ha a városokban lévő pénzin
tézeteket meg lehetne ez ügynek nyerni, mely 
intézetek a hazai ipái cikkek eladásának 
közvetítése céljából hasonlóképen, mint a 
Budapesten levő „Kereskedők és iparosok 
hitelszövetkezete" a képviseleteket elvállal
nák. Ily képviseletek azonban kezdetben 
csak minden megye székhelyér, volnának 
felállítandók. A megjelelitek közül többen 
szólották az előterjesztett javaslathoz és 
mindannyian örömmel fogadták az abban 
fejtegetett eszmét mint, olyant, mely ha ke
resztülvitele sikerül, bizonyára nagy kihatás
sal lesz a hazai ipar tejeszkedcsére. A ja-
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vaslat egyhangúkig és lelkesedéssel fogad 
látott el. Az értekezlet, egyúttal elhatározta, 
hogy az eszme megvalósíthatása céljából 
és a további teendők megtétele végett 
a kamarait kéri fel, továbbá hogy a ja
vaslat értelmében az „Országos ip-ti-egyesü
let* Vétessék fel az ügy érdekében való 
közreműködésre. A beérkezendő válasz után 
pedig a kamara feliratot fog intézni a ke 
reskedelmi miniszterhez, melyben a foga
natba veendő szervezés támogatását és pár
tolását fogja kérni. Végül az elnök igen 
meleg szavakban emlékezett meg M á t r a y 
Arnoldról, kinek a közzétett javaslatért kö
szönetét mondott, a megjelentek nevében is.

A törvényes kamatláb leszállítása. Ba
ross Gábor kereskedelmi miniszter leiratot 
intézett, a budapesti kereskedelmi és ipar 
kamarához és az értéktőzsde tanácsához, 
melyben véleményadásra szólítja fel őket 
az iránt: nem volna-e célszerű 
hogy a törvényes kamatláb 
6%-r ó 1 5% r a szállíttatnék le. 
— Alkalmat e leiratra az szolgáltatott, hogy

Földeladás.
Farkas Gedeon alsóréti nagyobbrészt 

lucerna kaszálóból álló földje egészben, 
kisebb vagy nagyobb részletekben is sza
badkéziül eladó. 3—2

6 l0.|1880. sz.

Hirdetmény.
A körös t'sza-marosi ármentesítő és 

belvízszabályozó társulat „kuiiszentmár- 
ton-mindszenti szakaszigazgatósága“ az 
u. n. felsőgyapjasi gátnál, 370 folyó 
méter hosszban emelendő gátburkblati 
munkálatra ezennel pályázatot hirdet

A burkolat cement habarcsba lesz 
rakandó.

Tervek és részletes feltételek a 
szakaszigazgatósági irodában, (Kotvics- 
féle liáz) a hivatalos órák alatt meg
tekinthetők.

Az ajánlatok — melyek f. évi jú
lius hó 29-én reggeli 9 óráig ugyanoda 
adandók be, — az nap délelőtt 10 óra
kor fognak felbonta'ni.

Szentes, 1889. július 21 én.
Sima Ferencz,

szakaszigazgató.

______ SZENTES és VIDÉRÉ ___  __  

az uj öröklési törvényjavaslat a kamatlá
bat már 57o bán kontemplálja.

Gazdászati és üzleti értesítés.
Szentes, 1HH9. július 26.

Gazdáink a csóplés és nyomtatás foly
tán mindinkább arról győződnek meg, mi 
az aratás alalt eszük ágában sem volt, hogy 
az idei termésnek nagyon de nagyon el
szomorító a kimenetele.

Hozzájárult még ehez a 24-iki vihar, 
szétszórva asztagokat, kazalokat, a mezőben 
szét levő vontatókat es kereszteket, melyeket 
a jeges eső ugyancsak megdézsmált, a ku 
koncát lefektetve a földre, töméntelent ki 
tördelt, szóval mindenütt a határban a lég 
szomorúbb kép tárul a szem elé.

Folyó hó 20, 21, 22 én tartott orszá 
gos nyári vásáiunk sem gazdasági sem ipa
ri tekintetben nem felelt meg a várakozás
nak, egyedül csak gazdasági szerszámokra 
volt, vásár. — A lábas jószág közül pedig 
csak a sovány' sertésnek volt jó ára, mar
ha, ló, juh pedig olcsó ár mellett, is egya
ránt kelletlen volt.

Alólíroti njánljá
BnLTDZIFÁJH, 

a Tisztipnrlon átvéve vagy 
házhoz szállítva a legjutá- 
nyosabh áron.
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Sonnenfeld Sámuel,
2—1 fakeresktdű.

2096 jik. 889. szám.

Msi ötaítyi bont
A szentesi kir. járásbíróság mint telek- 

: könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Gunxt 
Dávid és dr. Mátéffy Ferenc végrehajtatónnk 
Sípos Gábor végrehajtást szenvedő elleni 49 
frt 39 kr tőkekövetelés és járulékai iránti 

■ végrehajtási ügyében a szentesi kir járás
bíróság területén lévő és szentesi 6959. sz. 

i tjkben A t 966. rsz. a. foglalt 304 négyszögöl 
; terű II. t. 632. népsorszámú ház és udvarból

Szombat, július 27. 1889.

A gabonapiac az emelkedő árak miatt 
igen élénk volt, különösen a búzát gyor
san elkapkodták.

Következő árakat jegyezhetjük:
Ó Búza mm. 8 frt 20 kr. 8 frt 60 kr. 
Uj Búza mm. 8 frt, 8 frt. 60 kr. 
Árpa köble 4 frt, 4 fi t. 20 kr. 
Kukorica köble 4 frt 60 kr.
Zab köble 3 frt 20 kr.
Szalonna mm. 50, 52 frt. 
Lábasjószág árak:
Ökör párja 170, 220 frt.
Fiastehén drbja 40, 70 frt.
Vágni való marha db. 30. 50 frtig. 
Sertés 2—3 éves párja 60, 80 frt. 
Fias koca 3--4 malaccal ti 5, 50 frt. 
Juh vágni való párja 8, 12 frt. 
Szárnyas állat:
Soványiúd párja 2, 2 frt 50 kr.
Tyúk párja 1 frt 80 kr.
Csirke párja 40, 70, 85 kr.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Dr. Mátéffy Ferenc.
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

; Sípos Gábort illető ’/it részre, — illetőleg 
az 1881. évi 60. t.-C. 156. § ánál fogva az 
egész ingatlanra és tartozékaira az árverést 
600 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megje
lölt ingatlan az 1889. évi augusztus hó 14 ik 
napján délelőtti 9 órakor ezen bíróság helyi
ségében megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladat
ni fog

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan becsárának 10*/» át vagyis o. é. 60 
irtot készpénzben, vagy az 1881. LX. t. c. 42. 
§ ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1 én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában kije
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. r. c. 170. 
§a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
időleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átsz.olgáItatni.

Kelt Szentesen, 1889. évi május hó 23 ik 
napján.

A szentesi kir. járásbíróság minr. telek
könyvi hatóság.

FARKAS GEDEON, 
kir. járásbíró.

Felhívás:
Hivatalok, kereskedők és kiki bénnentes bekül
déssel kaphatja azonnal a legújabb, legolcsóbb és 
legtartósb iró-és másológépek prospeetnsát.

Steuer Ottó*"UIVUUA UUU Fricdriehstrasse 2’<

A
MEGHÍVÁS.

„SZENTESI HENGERMALOM-RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
f. 1889. évi augusztus hó 11-ik napján, azaz vasárnap, délután 3 órakor

Szentesen, saját malom-telepén
a r. - társasági alapszabályok- II. § - á n a k i) pontjánál fogva

RENDKÍVÜLI közgyűlést
tart, melyre a t. részvényesek a r.-társasági alapszabályok 9. §-a értelmében ezennel meghívatnak.

n

T Á II G Y:
1. Jelzálogkölcsön felvétele, ennek feltételei és mennyiségének meghatározása. 

Szentes, 1889. július 25-én.
„'■ZENTESI HENGERMALOM-RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

IGAZGATÓSÁGA.
KIVONAT az alapszabályok 12. § áltól

„Érvényes határozathozatalra a közgyűlésen 5 részvényesnek jelenléte szükséges, kik legalább 360 részvényt kép 
viselnek.*
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Pályázati hirdetmény.
Csongrátl vármegye törvényhatóságánál egy 300 forint évi fizetéssel és 60 forint lakbér illetménynyel javadalmazott és a 

tiszántúli járás szolgabírói hivatalánál rendszeri sített közigazgatási gyakornoki állás jővén (Iresedésbe, a •. ezen állást elnyerni óhajtók 
felhívatnak, hogy az 1883. éri I. te.-ben meghatározott, képzettséget igazoló okmányokkal felszerelt pályázati kérvényeiket folyó 
évi augusztus 20 ig a vármegye alispáni hivatalához nyújtsák be.

Szentes, 1889. július 15.
Stammer Sándor,

alispán.

Húzás augusztus 1-én

riiyníiy: 15,000 Líra.
Kaphatók részletfizetésre,

és pedig:

Máriaczelli gyomorcsöppek.
Kitűnő hatású szer a gyomor minden betegségeiben.

Fölíilinulhatatlan étvágyhiány, gyoinorgyöngeség, rósz 
védjegy. illatú lélekzet, felfúvódás, savanyú felböifeiies, koliktt, gyo- 

tnoihuriit, gyomorégés, homok- és daraképzftdés, túlságos 
nyálkakéjizötlés, sárgaság, undor és hányás, főfájás 'ha 
a gyomortol ered), gyormorgörcs, szék szorulás, a gyomor
nak ételekkel és italokkal való tulterhele.se, giliszták, lép-, 
máj- és arauyeres háutaimak eseteiben. — Egy üvegese áru 
használati utasítássalegyiitt-lökr., kettős palaczkTO kr.

Központi szétküldés Itrády Károly gyógyszerész által 
Kremsicrhen (Morvaország).

Kapható minden gyógyszertárba ni
> Óvás! A valódi máriaczelli gyomorcsöppeket sokat 

hamisítják és utánozzák. A valódiság jelé ál minden 
üvegnek piros, a fenti védjegygyei ellátott borítékba kel) 
flöngyölve lennie és a minden üveghez mellékelt haszná- 
ati utasitáson meg kell jegyezve lenni, hogy az Krcin- 

sierben Gusek Henrik könyvnyomdájában nyomatott. m>U
Valódi minósógben kaphatók: Szentesen Podhradszky Ferenc 
és Várady Lajos gyógyszertáraiban; Hód-Mező-Vásárhelyen Aignet 
Gyula, Bereck Péter, Bíinfalvy Lajos, Kiss Gyula és Németh L. 
gyógyszertáraiban; Szarvason Medvecky József és Bartcs Emil 
gyógyszertáraiban : Szegeden Ambrózy A., Barcsay Károly, Bauer 
József, Károlyi Kálmán és Fónagy gyógyszertáraiban. Szt.-And- 

ráson Pollatsek Vilmosnál.

2 drb 36 havi 1 frt 40 krjával,
3 drb 36 havi 2 frt 10 krjval

a -Szentes-Vidéki takarék
pénztárinál.

[p j

Mihálovits János 1,1.196. számú 
háza szabad kézből eladó.

I
i
I

Értesítés.
Van szerencsém a n. é. közönséget 

s főleg az asztalos iparos urakat értesí
teni, miszerint legjobb minőségű száraz 

kincstári deszkáim 
a Mára mai ősből megérkeztek.

Érkezett továbbá, igen jó minőségű 
bükk tűzifáin, melyet a Tiszapartmi Dósai 
József csőszöm által, valamint üzlethe
lyiségemben és házhoz szállítva ánísitok el.

A n.é. közönség eddig tanúsított szí
ves pártfogá át továbbra is kérve, tisz
telettel :

íi 3—2
SZABÓ Z>IGMO J), 

fakereskedö

A bÜ(JLAC-l Af AibAG ( Frauczia-Ország) 
Dont MAG UEl.ON'NE, prior 

Fötisztelendö Benedek rendi atyái 

Fogvize, Fogpora 
i •»Fogpastája 
l 2 arany érem : nrússel LKO, London <884 
> aI,gmagasabb kitüntetések 
I Feltaláltatott i Q7Qíkéven BOORSADDPéter 

az 10/0 prior által.
J « A fötisztelendö beuedekrendi atyák 
. i fogvizének használata, naponkint néhány 
■ | cseppet vízbe véve, megakadályozza és 

I gyógyítja » fogak odvasságát melyeknek 
J fehérséget és szilárdságot kölcsönöz, a
I mennyiben a foghust -*•

II erősíti s teljesén egészsé-

1
" gessé változtatja.

<t Szolgálatot teszünk 
tehát olvasóinknak, mi
dőn őket ezen régi és 

.j. practicus készítmények
ig re figyelmeztetjük, m<- 

lyek a legjobb gyógy- 
J szert és a fogfájás ellem 
* egyedüli óvszert képe

zik. *
A bíz negalapitatott 1807 6en. CEOIII1I 106 & 108, rue Creix-de-SigNy 
e Vezérügynök: OEUUlN BORDEAUX

Kapható minden raiyobb illatazertarnél, gyögyuertirban és työgyfú kereskedésben.

A I

I

Gaz-kilelieles
gyógyít tüdőliajokat, (tüdővészt, sorvadást,

(llectiil-lnjectio)
asfliniát, időszaki bronchialbajt, tíidókatarrhiist.)

A leghihetetlenebb, az orvosok előtt elér
hetetlennek látszott esemény, tüdőbajok 
gyógyíthatása, most már teljesen el van ér
ve. Világhírű tanárok és orvosok bizonyít
ványai, megyógyúlt egyének..száz meg száz 
levele, melyeknek valódi másolatait meg
cáfolhat lan meggyőződés $zerz,és$ végett kivé, 
natra bérmentesen bárki kaphatja, orvosi szak
lapok kedvező jelentései a legnagyobb kórhá
zakban való alkalmazás a legfényesebb bizonyítványt 
nyújtják a rectal-injectorral való kilehelési gyógy- < 
mód legmeglepőbb, eddig nem sejtett eredőéin érői. '

Példakép ezt jelentik Dr. Bergeon és Cr. Morei ta
nárok : „Köhögés, nyálkásság, láz. vérhányás három 
nap alatt enyhülnek , azután teljesen elmúlnak — 
alvás és étvágy visszatérnek. A test, súly-szaporodása 
hetenkiiit '/, egészen 1 kilóig A legfárasztóbb életmű- 

Med. Dr. /Lltmar.r. Becs

lót lőhet azután folytatni.** — Cornil és Ver- 
euil tanárok igy nyilatkoznak : .. Azathtná- 
iál a lélekzethiány azonnali elmúlása. — 
l'elj-s gyógyulás gyakran H nap alatt.“ — 
ujardin Beaumetz tanár: „Időszaki bronchi- 

.ilkatarrh teljesen gyógyíttatott** — Frántzl
és dr. Statz tanárok : éhség áll be— sulysza- 
porodás egészen 5 kilóig/* — Or. M'Laughlin : O 
magas fokú tüdő gümókoros közül valamennyi 

JV’ l:uij>osati felgyógyuit.** — Hasonlót jelentenek a be- 
Y tegvk. (A gyógyítás nem alkalmatlan, nem zavaró 

s utóbaj nélküli.) — A cs kir. kizár, szab, qázkilehe- 
lési készüléket (rectal -injectort) használati utasí
tással orvosok szárnál a és magánhasználatra s a 
gázlejlesztéslicz való hozzátartozóval készpénzért 
vagy postautánvéttel 8 írtért, gázmérővel 1<> fo
rintért küld

(Wien), VII.. Maiahilfer-strasse N“ 70.
Bébin. Krumait 18*8. mart. 3.

Collega ur ! Egy igen súlyos esetben egy tüdőbajosnál ön kilehelési készülékével valóban kitűnő sikert értem el. 
____  Tisztelettel MED. I)R. FAÜTE GYULA.

Kecskemét, 1 SS. szept. 11.
Tisztelt orvos ur! Öli gázkilelielési készülékét 1S87. évi őszkor oly kitűnő sikerrel alkalmaztam, hogy 

tökéletesen helyre álltam s ezen állapot azóta folytonosan tart úgy, hogy teljesen egészséges vagyok. Fogadja 
őszinte hálámat! SZABÓ JÚLIA.

Műút-építési hirdetmény.
S/en'es város közönsége a város belterületén, a piactól 1 

a vasúti indóliázig mintegy 1500 méter hosszú 8 méter széles | 
niüút. kiépítését rendelvén el önnek biztosítása céljából az 1889. 
évi augusztus hó 10 én d. e 10 órakor Szentesen, hivatalomban ; 
tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdet tét ik.

Felhívatnak a vállalkozni kívánók, hogy öt pecséttel le
zárt ajánlataikat, „ajánlat miiú.tépífcsre“ felírással legkésőbb f. , 
évi augusztus hó 10. napjának <1. e. 10 óráig hozzám annyi-J 
val inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben érkezettek 
figyelembe nem fognak vétetni.

Bánatpénzül az ajánlathoz a vállalati összeg öt százaléka , 
készpénzben vagy óvadékképes értékpapírokban csatolandó.

Vállalkozók ajánlataikat, gránit-, kocka kőút építésere 
nyújthatják be, azonban tartoznak egyidejűleg a kiépítendő 
míiút szabvány-, kereszt.*, szelvényrajzát és egy darab követ min 
tául bemutatni, feltartván magának Szentes város közön
sége azon jogot, hogy saját, elhatározása szerint — tekintet 
nélkül az ajánlati összegre —- a vállalati munkát, kiadhassa.

Az. ajánlatban kiteendő, hogy az ajánlattevő a helyszínét, 
— tervrajzokat s vállalati feltételeket, ismeri, megértette és s 
azokat minden kifogás nélkül elfogadja.

A s/óhanforgó munkálatra vonatkozó feltételek és mű 
szaki tervezetek a város mérnöki hivatalánál betekinthetek, i

•Szentesen, 1880. július 23 án.
SAIIKaDI NAGY MIHÁLY, I 

polgánneslcr. |

(J
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BORSZÉKI VÍZ
! I ! az ásványvizek királya ! ! ! 
mely a legelső orvosi kapacitások által Európa legjobb és 
legszénsavdusabb ásvány és borvizének van elismerve 
és ezen két főindok elég ut.törő arra nézve, hogy kitúrja 
hazánkból a burján módra elterjedt divatos, roszabh s pláne 
drágább külföldi vizeket, és elfoglalja ismét, a magyar csa

lád asztalain az. ót megillető első helyet!
kizárólagos főraktár Szentesen:

soó.s ALBERTNÁL.
Ajánlom továbbá u következő bel-és külföldi fl'ÍSS 

töltésű ásványvizeket, melyek nálam a legjutanyosabb 
ál ban kaphatók: bál'l fai, bili illi, budai, C.MZÍ,CÍgelktlÍ, 
egri, enisl, gleiclienbergi, gieshiibli, koritnicai, li- 
piki, citrlsbndi, imirienbadi, margil, mohai ágnes, 
parátli, sz.nl vttlor, seltersi és roncegiioi ásványvizek.

süni sznmsnL
’rs CW* ar*r TdSrs srrr?

tulterhele.se


SZENTES és VIDÉKÉ Szombat, julius 27. 1889.

yfo hiíAss,

SELTERS“
Vvgyelinezvp a budapesti m. kir. egyeiemen. Szerencsés veryi ÖHUzr-tét-le, kévé* n»abad. de gazdag, félig 

kötött széiiNMvt rtalint kiváló hatásúnak bizonyult különös n tiidölvóiitalmttlcuiil a bo' a RzabaduzHnaav 
c-ekéiyebb j It-nléte in-góvja. a beteget a káros, rőt veszedelme# izg-iásiól, ellenben « feli' köött szénsav gazdag- 
•éga a gyógyli.itásii alk^lresz^ku k a beteg les:re*ze be v .ló gyors és biz us fel vé'elét eszközli. Ezen Ki Újdonsá
gának kös/öiih ti h Ma uit-forráx azon kivaló előnyé' i«. hogy a t»«»l szabsilszévsavattabán erő ebb á< ánv- 
vizek, mint a seltei"si-«j'lciclte«l>cr‘r', ti!<l'4>:>Jokl)an, különös n tii<l<»vérxé»el£uól 
már nem alkalma/liiitők. 11 baigit-iovián itt is a le.ju halas mell it folyton haszuáltaiiA.

A tii«lőt>etet;el£ kiiuiátikus gyóg>intézeteiben, különösen a leglátogat tt<l»b Gri»i*I>«*i*ta<lorl>> 
bán, h M^rrii-viz otthon-—á vál .— Orvosi tkintély ink Budapesten: Dr. Koviíuyi, Dr. Geh- 
biírdt, Dr. Navrntil, Dr. Poór, Dr. Kétly, Dr. Barbár; Becsben: Dr. Iitim- 
l>ei*|ger» Dr. DuMchek s b. a l-gjobb eredinéuynyel alkalmazzák a lé<fző«, eraéssztő- 
hu|fyHzervek általa os hurutot báutalmaiuál.

Er ÍV1 i n t Ivóvíz^ 
priiservati v - gyógy szernek bizonyult legflcösreslebb Tri< at • Fiúméban 

liOLEKA l>ot<*«jeciótis ellen a

,jlÁRGIT“ borral használva a legegészségesebb ital!
^Édeskuty

» <
Úgyszintén kapható minden gyógyszerárban, füsze-kereskcd'sben és vendéglőkben.
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H®B forrás HSSffl 
jódtartalmú-, szikéleges- 

konyhasós s ava 11 y uvi z.
Felülmulliatlan legdnsabb sz nsa 

vas natron-taitalma á tál az egész vi- 
lág uiindeu ismert ásványvizei közt, bő 
vastartalma és sok szénsava miatt az 
égvényes-s s savanvnvizek közt párat
lan é legkellemesebb, valamint leg
könnyebben emészthető valamennyi 
jódtartalmú ásványvizek közt.

A Lajos-forrá* rendkívül hatáso - 
nak bi onyult a gyomor-, bél-, hugyhó- 
lyaj és légutak bántalmainál s görvély 
kórnál.

MM forrás, fflffi®
Borviz, leggazdagabb szoda- és 

szénsavtartaloinnial.
A legujhbbi vegyelemzési él a 

Czigelkai »István-forras* ásványvize 
nátron és szénsav tartalmára nézve, 
(1000 sulyrész vízben 16 722 nátron és 
•• 784 szénsav) oly dúsgazdagnak bizo
nyult. hogy tartalmával az eddig ös- 
mert bel- és I-Alföldi ásványvizeket te
temesen felülmúlja.

Mindezen okoknál fogva a Czigel
kai »István-forrás* ásványvize sava
nyú borral v.gyirve. egy erőse pezsgő, 
s ennélfo' "'t ü<ii ő, kitűnő italt szo - 
•-á'tat, n el nek kissé sós ize az emész
tésre is Imfi-lváltsál.

*TÍ 
c-r 
CD
PT 

CD 
N
P" 
CD 
c*+- 
P

£
ao
pa
o
c-f-

P^

S»
PT
í=i
o 
p3

tzT 
P^ 
N

o--
O:

•—•- 
p- w
CD

CD

O:

<1
P>' 
s 
ö 
pa

Kizárólagos raktár és szétküldés Magyarország részére 
mairy. kir. és szerb kir. ud- 
•.ári ásvánvviz-szálli’ó által 
-BUDAPESTEN. -

i és füszerkere8kedésben.

E» KSKUTY IL.9
ügyszmtén kapható minden gyógyszertárba]
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| TICHO BERNÁT| 
áruraktiírábiin Urfinnben, “j

g Krautmarkt 18. számú saját hazában g 
utánvétellel kapható: {ÍJ

ín Gyapjú beige
[j] kétszer széles, a legtar to
pj sabb, teljes ruhára 10 mét. 
Hl 6 frt 50 kr.

King-szövet j! 
jobb a vászonnál 1 vég s/t m 

széles, 30 rőf 6 frt rd
- q

gl Indiai foule
rJj félgyapju, kétszer széles, 

teljes ruhára JO inét. 5 frt.

Í f f O XX in
1 vég 30 rőf I. r. 5 frt 50 J 
kr. legjobb minőség 6 frt 7]

50 kr. IJ|

g Újság hölgyruhanak 
rll a legdivatosabb csikós kel- 
Dj mák minden sziliben két- 

szer széles 1«> mét. 8 frt.

Kanavasz 'J
1 vég jo rói' lib | frt ao kr. jff 

1 vég jo rőt vörös 5 frt 20 kr. fii 
GARN-KANAVnSl jff

1 »íg jo rőf lila és piros 6 frt (Tt

6 Fekete ternó
lf] szászországi gyártmány, kétszer szó- 
fh les, teljes öltözetnek 10 méter 
Dl 4 frt 50 kr.

Ozxzford. rf
mosó, ni

jó minőség 1 vég 30 rőf[í|
4 frt 50 kr. g

n| Karrirozott ruhakeimék 
tó 60 ctm. széles, legújabb 
H színűek 10 méter 2 frt 

, pj 50 kr.

Angol oxford B
legjobban ajánlható ra

1 vég 30 rőf 6 frt Ól
50 kr. $

[j Gyapjú ripzs
ÍŐ minden színben, 60 . ctm. 
{jj széles 10 mét. 3 frt 80 kr.

Egy ripsz garnitúra {3 
áil két ágy és egy asztal- W 

térítőből, selvernrojttai |n 
4 frt. M

p IDreiclraixt 
m legjobb minőség 60 ctm 
M’’ széles, 10 inét. 2 frt 80 kr.
1-

Egyjuta-garnitúra S
2 ágy és 1 asztalterítő, 13 

rojttal
3 frt 50 kr.

in
jjj Jaquard-kelme 
$.60 ctm. széles, legújabb 
fii sziliek 10 mét. 3 frt 80 kr-

.lufit függöny g 
török minta/ |ff

egv teljes függöny 
2 frt 30 kr

K Francia voal
ni 10 mét., elegáns kimenő 
Ifi ruhának, mosó 3 frt.

Hollandi futó zönyegnl 
maradékok (3

10—12 mét liosszu, egy UT 
maradék 3 frt 60 kr (“

Úri ingek
i Hl saját gyártmány fehér vagy 
' $ színes, darabja I. r. 1 frt 
i 80 kr., 11 r. 1 frt 20 kr.

ÖSTsrari in

nagy kendő “j 
9/< hosszú 1 frt 20 kr. UJ

gi ci ixxg'elz
n: sitimből és vászonból fi- 
*rl nőin hímzéssel, 3 darab 
$ 2 frt 50 kr.

Aöi ingek á
erős vászonból csinos Dí

szegélylye , 6 drb S
1 frt 25 kr. ni

Üi Házi vászon
$ 1 vég án rőf V< 4 frt 50 
Hl kr. 1 vég 30 rőf '•/* 5 frt 
tó 50 kr-

Lotakaró j!
legjobb gyártmány, 190 ctm hosszn, 
1 jo ctm széle*, 1 frt 50 kr. esi- u| 
szár sárga t- ÉR KOCSI-TAKARÓ 1 |ji

$ Posztó-áruk gyári raktára. |
§ Briinni po?i JiiHime

rl egy maradék 3.1<> mét. egy 
j $ teljes feríi utüzetnek

pi 3 ff 75 kr.

Briinni divatkelmekuj 
egy maradék 3-10 mét egy 

teljes férfiöltözetnek J
5 frt 50 kr írj

1,-.
g{ Divat kelme
aj 3.10 mét. finom, ••sy teljes 
irl térből tűzetne í
g! 8 frt.

Felső kabat-kelmek jíj 
legfinomabb minőség, tel- Iff 

jes felső kabátnak
8 f t. q]

$ Nyári kamgarn
$ maradék teljes férfi öltö- 
pjzetnek, mosó 6 '0 méter 
Hl hosszn 3 frt.

Alkalmi vétel! g!
Brünri kPlm''maradil'Ok -1 

1 marad, egv teljes férfiöltö- lő 
zetnek 3-10 mé*. 4 frt 50 kr. rjl

Minták ingyen é« bérnieníve.
El Jó áruért és pontos szállításért kezeskedünk, j 
t Elegánsán kiállított "nintnlcártyák 400 n\
$ in infával, a szahó urak részére bérmenteti  énül [j]

A „SZENTES és VIDÉKE" KÖNYVNYOMDÁJA
elvállal, minden e szakba vágó munkákat ízléses, pontos és olcsó elkészítésre.

Nyomdahelyiség I. tized 265 szám, özv. Fried Józsefné úrnő házában.

«A» l-J;

Nyomaton a tulajdonos: „Szentes és Vidéke*4 könyvnyomdájában. 1889.


